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Trinciasermenti compatto per escavatore 
Compact shredder for excavator
Broyeur compact pour excavateur
Kompaktzerkleinerer für Bagger
mod. TIM-P



Modello
Model
Modèle
Modelle cm cm cm cm l/min. bar n° qt Kg
TIM-P1 45 70 63 33 18-30 170-220 14 12-15 69

TIM-P2 65 85 63 33 20-30 170-220 22 15-18 76

TIM-P3 85 105 63 33 20-40 170-220 28 18-22 84

TIM-P4 105 125 63 33 25-45 170-220 36 20-25 90

Può essere usato con escavatori da 13 quintali a 25 quintali grazie alla sua compattezza e leggerezza.  Utilizza un motore 
bidirezionaleche può essere fornito con drenaggio oppure senza drenaggio. Risulta particolarmente adatto allo sfalcio 
dell’erba e dei rami di piccole dimensioni fino ad un massimo di 2 centimetri di diametro.

It can be used with excavators from 1,3 to 2,5 tons. due to its compactness and lightness. It uses a bidirectional motor 
which can be supplied with drainage or without drainage. It is particularly suitable for mowing grass and small branches 
up to a maximum of 2 cm in diameter.

Il peut être utilisé avec des pelles de 13 quintaux à 25 quintaux grâce à sa compacité et sa légèreté. Il utilise un moteur 
bidirectionnel qui peut être fourni avec ou sans drainage. Il est particulièrement adapté à la fauche de gazon et de petites 
branches d’un diamètre maximal de 2 cm.

Dank seiner Kompaktheit und Leichtigkeit kann er mit Baggern von 13 bis 25 Doppelzentner verwendet werden. Es 
verwendet einen bidirektionalen Motor, der mit drainage oder ohne drainage versorgt werden kann. Er eignet sich 
besonders zum Mähen von Gras und kleinen Ästen bis maximal 2 cm Durchmesser.

Larghezza di lavoro
Working width
Largeur du travail
Arbeitsbreite

Larghezza della macchina
Machine’s width
Largeur de la machine
Maschinenbreite

Lunghezza della macchina
Machine’s length
Longueur de la machine
Maschinenlänge

Altezza della macchina
Machine’s height
Hauteur de la machine
Höhe der Maschine

Portata d’olio min.-max.
Oil flow min.-max.
Débit d’huile
Öldurchfluss

Pressione olio min.-max.
Min-Max oil pressure
Pression d’huile min.-max.
Druck min.-max.

Numero di coltelli
Number of knives
Nombre des couteaux
Anzahl der Messer

Peso dell’escavatore min.-max.
Excavator weight min.-max.
Poids de la machine min.-max.
Gewicht der Bagger min.-max.

Peso della macchina
Machine’s weight
Poids de la machine
Maschinengewicht
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